
 

1) VALIDITA' 
Le presenti Condizioni Generali di Acquisto si intendono 

parte integrante dell'Ordine stampato a retro (qui di 

seguito indicato l'"Ordine" o "Accordo di Fornitura") e ne 

determinano la disciplina, salvo quanto diversamente 

previsto in altra sezione dell'Ordine stesso. 
 

2) ACCETTAZIONE DELL'ORDINE 
L'Ordine si intende accettato dal fornitore indicato 

nell'Ordine stesso (qui di seguito il "Fornitore") e, 

quindi, perfezionato all'atto di ricezione da parte di 

Hitachi Rail S.p.A. della conferma d'Ordine sottoscritta per 

accettazione dal Fornitore. 
L'accettazione si intende esclusivamente incondizionata e 

totale, non sono pertanto ammesse modifiche o aggiunte 

all'Ordine da parte del Fornitore. Deve intendersi come non 

apposta qualsiasi condizione aggiunta dal Fornitore nelle 

fatture e nella sua corrispondenza che risulti 

contraddittoria, derogatoria, o comunque, non corrispondente 

all'Ordine. 
Con la accettazione dell'Ordine, il Fornitore rinuncia ad 

avvalersi di eventuali proprie condizioni generali di 

vendita. 
L'Ordine supera e sostituisce ogni documento, termine e 

condizione precedentemente convenuti tra Hitachi Rail S.p.A. 

ed il Fornitore con riferimento all' oggetto di ciascun 

singolo Ordine. 
 

3) DIVIETO DI CESSIONE E SUBAPPALTO 
L'esecuzione delle prestazioni indicate nell'Ordine (qui di 

seguito la "Fornitura") non può costituire oggetto di 

cessione, anche parziale, da parte del Fornitore a terzi. 
Al Fornitore viene inoltre vietato di subappaltare, per 

intero o in parte, le prestazioni indicate nell'Ordine, 

tranne deroghe espressamente autorizzate per iscritto da 

Hitachi Rail S.p.A. 
Ai sensi e per gli effetti dell' art. 1260 c.c., secondo 

comma, e salvo preventiva espressa autorizzazione di Hitachi 

Rail S.p. A. rimane esclusa la cedibilità a terzi dei 

crediti derivanti dalla esecuzione dell'Ordine, neppure 

sotto forma di mandato all'incasso, assumendo in proposito 

il Fornitore specifica responsabilità nei confronti della 

stessa Hitachi Rail S.p.A. 
 

4) ESECUZIONE E TERMINI DI CONSEGNA 
La Fornitura deve essere eseguita a perfetta regola d'arte, 

in conformità alle applicabili norme di legge e 

regolamentari, alla documentazione tecnica (specifiche, 

disegni, etc.) allegata o citata nell'Ordine, ed in generale 

a tutte le pattuizioni di cui allo stesso Ordine. 
In particolare ogni Fornitura destinata ad alimentare le 

attività produttive e/o essere integrata  nei prodotti di 

Hitachi Rail S.p.A., deve essere realizzata in conformità 

alle disposizioni del documento AQU IO 143 rev.11 e 



successive modificazioni e revisioni, pubblicata sul Portale 

Fornitori di Hitachi Rail S.p.A., che il Fornitore 

espressamente dichiara di ben conoscere e di accettare. 
In proposito il Fornitore dà atto che la conformità al 

sistema di assicurazione della qualità di cui al citato AQ 

IO 143 rev.10 di quanto da esso fornito e/o realizzato in 

esecuzione dell'Ordine, costituisce condizione essenziale di 

conformità della propria Fornitura all'Ordine stesso. 
Salvi in ogni caso i diritti e facoltà conseguenti 

all'inadempimento e/o non corretta esecuzione della 

prestazione da parte del Fornitore, resta espressamente 

convenuto tra le Parti che nell'ipotesi in cui il Fornitore 

non provveda tempestivamente e, comunque, entro e non oltre 

il termine di 3 giorni lavorativi ad eseguire le 

sostituzioni e/o riparazioni relative alle "Non Conformità" 

segnalate da Hitachi Rail S.p.A. v. AQU IO 143, per espressa 

autorizzazione sin da ora concessa dal Fornitore, Hitachi 

Rail S.p.A. ha il diritto di eseguire in via automatica - 

senza necessità di ulteriori formalità - in proprio o a 

mezzo di terzi, le corrispondenti operazioni di sostituzione 

e/o riparazione addebitando tutti i costi sostenuti allo 

stesso Fornitore . Fra quest'ultimi è ricompreso l'importo 

relativo all'individuazione e apertura della Non Conformità 

da parte di Hitachi Rail S.p.A., che sin da ora è 

quantificato in un ammontare minimo pari a Euro 505,00 fatto 

salvo il diritto di Hitachi Rail S.p.A. di richiedere le 

maggiori spese sostenute. Resta altresì, sin da ora 

convenuto tra le Parti che Hitachi Rail S.p.A. è autorizzata 

a procedere al recupero delle somme relative ai citati 

addebiti anche secondo quanto previsto in materia di 

"compensazione" dal codice civile italiano all'art. 1241 e 

ss. 
Resta altresì espressamente inteso che la esecuzione di tali 

operazioni non farà venir meno alcuna delle garanzie di 

legge e/o contrattuali applicabili alla Fornitura. 
Hitachi Rail S.p.A. si riserva il diritto di procedere in 

ogni momento al controllo delle lavorazioni e/o dei 

materiali impiegati per la esecuzione della Fornitura. Per 

tale finalità gli incaricati di Hitachi Rail S.p.A. avranno 

libero accesso alle officine, magazzini ed uffici del 

Fornitore e/o di eventuali suoi subfornitori, ed il 

Fornitore si impegna ad offrire piena collaborazione sia per 

la preventiva fissazione di eventuali calendari di detti 

accessi sia per la loro proficua esecuzione. 
In conformità alle disposizioni di cui al citato AQU IO 143 

rev.11 ed al verificarsi uno degli eventi ivi previsti, 

Hitachi Rail S.p.A. avrà facoltà, previo avviso scritto al 

fornitore interessato, di richiedere l'intervento di un 

"Ente Terzo" accreditato da Hitachi Rail S.p.A. Le spese che 

sosterrà tale Ente saranno a completo carico del fornitore 

restando inteso che il medesimo Ente eseguirà, per conto di 

Hitachi Rail S.p.A., la supervisione ed il controllo 

puntuale del processo produttivo del fornitore e/o dei suoi 

subfornitori oltre che il monitoraggio sul rispetto da parte 

degli stessi dei requisiti contrattuali, il tutto secondo 



termini e condizioni previste dal richiamato documento AQU 

IO 143 rev.11. 
Tali controlli non sollevano il Fornitore dalle proprie 

obbligazioni e responsabilità in 
Ordine alla conformità della Fornitura all'Ordine. 
I termini di consegna indicati nell'Ordine sono vincolanti 

per il Fornitore che non potrà derogare da essi se non per 

cause di forza maggiore; dette cause dovranno però essere 

tempestivamente segnalate e comprovate, nonché accettate da 

Hitachi Rail S.p.A. 
Le date di consegna indicate nell'Ordine, sono da 

considerarsi termine essenziale ai sensi e per gli effetti 

dell'art. 1457 c.c. ed il mancato rispetto di una o più di 

esse, conferisce ad Hitachi Rail S.p.A. il diritto di 

risolvere l'Ordine, atteso che una esecuzione tardiva dello 

stesso può risultare inutile o pregiudizievole. Rimane salva 

la facoltà di Hitachi Rail S.p.A. di accettare comunque 

tutta o parte della Fornitura con relativa applicazione 

delle penali di cui al successivo articolo 11. 
E' facoltà di Hitachi Rail S.p.A. di non accettare consegne 

parziali e/o effettuate in anticipo rispetto alle date 

pattuite in Ordine, rimane in proposito convenuto che in 

ogni caso i termini di pagamento decorreranno solo dalle 

date di consegna previste nell'Ordine. La consegna si 

intende effettuata solo quando è stato consegnato ad Hitachi 

Rail S.p.A. il complesso dei beni (anche in kit) previsti in 

ciascuna posizione dell'Ordine e se accompagnata dalla 

documentazione eventualmente prevista nell'Ordine stesso. 
E' inoltre facoltà di Hitachi Rail S.p.A. sospendere una o 

più volte le consegne previste in Ordine per un numero di 

giorni complessivamente non superiore a dodici mesi. Detta 

facoltà potrà essere esercitata da Hitachi Rail S.p.A. 

mediante avviso scritto recapitato al Fornitore con almeno 

venti giorni di anticipo. 
 

5) SPEDIZIONE E CONSEGNA 
Salvo diversa indicazione dell'Ordine, la Fornitura va 

consegnata presso i magazzini e nei giorni di apertura dello 

stabilimento di destinazione di Hitachi Rail S.p.A. Il 

relativo imballo oltre che essere conforme alle applicabili 

norme di legge ed alle prescrizioni dell'Ordine, dovrà 

essere identificato in ossequio alle modalità previste 

nell'art. 10.4 AQU IO 143 Rev.11 e contenente le 

informazioni indicate nella predetta norma. 
Ogni spedizione e consegna deve essere accompagnata da 

documento di trasporto, in regola con la normativa vigente 

ed in conformità alle prescrizioni di cui all'art. 10.4 AQU 

IO 143 Rev.11 
 

Ove per espressa indicazione dell'Ordine la consegna della 

Fornitura debba avvenire presso terzi, o comunque in luogo 

diverso da uno 
stabilimento di Hitachi Rail S.p.A., Il Fornitore, oltre a 

quanto sopra, dovrà provvedere ad accompagnare l'invio ad 

Hitachi Rail S.p.A. di proprie fatture con copia del/dei DDT 



utilizzato/i per le consegne in questione sottoscritta dal 

terzo presso il luogo di consegna convenuto. 
Ove per espressa indicazione dell'Ordine, la consegna di 

beni oggetto della Fornitura debba essere eseguita dal 

Fornitore presso un terzo soggetto, o comunque in luogo 

diverso da uno stabilimento Hitachi Rail S.p.A. di Napoli, 

Pistoia e Reggio Calabria, il Fornitore, oltre a quanto 

sopra, dovrà provvedere entro 2 giorni lavorativi dalla data 

di consegna all'invio ad Hitachi Rail S.p.A. di copia dei 

relativi DDT, completi di data di avvenuta consegna, timbro 

di ricezione del ricevente e sottoscrizione di quest'ultimo. 

Tale condizione è da intendersi come necessaria ed 

inderogabile per l'invio da parte del fornitore della 

fattura a carico di Hitachi Rail S.p.A. relativa alla 

consegna presso terzi. Tali DDT dovranno essere inviati 

necessariamente all'indirizzo di posta 

ddt.pressoterzi.hri@hitachirail.com o inserita nel portale 

fornitori nell'apposita sezione dedicata. 
 

6) RICEVIMENTO DELLA MERCE 
Tutto il materiale fornito viene ricevuto in deposito e 

custodia nei magazzini da Hitachi Rail S.p.A. con la formula 

"merci in sospeso" sino a che non venga effettuato il 

controllo dimensionale, quantitativo e qualitativo ed in 

generale di conformità ai termini (condizioni) dell'Ordine, 

al cui esito positivo è condizionata la sua accettazione da 

parte di Hitachi Rail S.p.A., con contestuale trasferimento 

della proprietà e del relativo rischio. La consegna della 

Fornitura, dovrà essere attestata dal personale di Hitachi 

Rail S.p.A. all'uopo designato. 
E' fatta salva la facoltà di Hitachi Rail S.p.A. di non 

accettare la consegna di colli ed imballaggi non conformi 

alle prescrizioni d'Ordine, non identificati secondo le 

modalità indicate nell'art.10.4 AQU IO 143 rev.11, 

incompleti, danneggiati, ovvero non accompagnati dalla 

prescritta documentazione, così come quella di restituire al 

Fornitore i medesimi colli ed imballaggi a sue spese e 

rischio di quest'ultimo. 
 

7) COLLAUDO 
Fermo quanto sopra previsto in Ordine al controllo delle 

merci in arrivo, Hitachi Rail S.p.A. si riserva di 

effettuare il collaudo della Fornitura presso i propri 

stabilimenti e depositi o presso quelli del Fornitore. Per i 

materiali di cui fosse espressamente previsto nell'Ordine il 

collaudo presso il Fornitore, il relativo invito dovrà 

essere recapitato ad Hitachi Rail S.p.A. con almeno 15 

giorni di anticipo rispetto alla data di sua prevista 

effettuazione. 
Per i beni e servizi in tutto od in parte difettosi, 

incompleti o non conformi si provvederà in conformità a 

quanto previsto in AQU IO 143 Rev.11. 
Salve in ogni caso diritti e facoltà conseguenti 

all'inadempimento del Fornitore, rimane convenuto che 

nell'ipotesi in cui quest'ultimo non provveda 



tempestivamente a porre rimedio alle "Non Conformità" 

segnalate durante il collaudo, Hitachi Rail S.p.A., ove 

accetti la Fornitura in tutto o in parte, avrà facoltà di 

eseguire in proprio o a mezzo di terzi, le corrispondenti 

operazioni, addebitandone i costi allo stesso Fornitore. La 

esecuzione di tali operazioni non farà venir meno alcuna 

delle garanzie di legge e/o contrattuali applicabili alla 

Fornitura, ivi compreso le disposizioni di cui al successivo 

art.21. 
 

8) PREZZI 
I prezzi riportati in Ordine si intendono fissi, invariabili 

e omnicomprensivi, nella valuta ivi indicata. Gli stessi non 

saranno soggetti a variazione alcuna, dovendo eventuali 

aumenti, per essere validi e vincolanti per Hitachi Rail 

S.p.A., formare oggetto di una specifica variante d'ordine, 

emessa , per iscritto, da Hitachi Rail S.p.A. 
 

9) FATTURE 
Le fatture emesse dal Fornitore dovranno sempre: 
a) essere emesse dopo che la consegna sia stata effettuata e 

la relativa Bolla Entrata Merci (BEM) sia stata caricata da 

Hitachi Rail S.p.A. sul portale fornitori nella apposita 

sezione o dopo che il sevizio è stato prestato, la 

prestazione sia stata completata e il relativo Verbale di 

Fine Prestazione sia stato caricato da Hitachi Rail S.p.A. 

sul portale fornitori nella apposita sezione. La 

registrazione dei DDT sarà effettuata a cura del personale 

Hitachi Rail S.p.A. entro tre giorni dal ricevimento della 

merce in base al sito di destinazione. La società fornitrice 

avrà la facoltà di poter segnalare, alle persone di 

riferimento Hitachi Rail S.p.A. indicate sul portale 

fornitori ed in base al sito di destinazione, eventuali 

anomalia riscontrate. 
b) riferirsi ad un solo Ordine, indicare il numero di detto 

Ordine, la posizione in Ordine ed il numero di codice Part 

Number Hitachi Rail S.p.A. dei beni o dei servizi fatturati; 
c) recare tutti i riferimenti delle relative bolle di 

consegna dei relativi Documenti di Trasporto (ove 

applicabile); 
d) essere inviate al Sistema di interscambio (SDI), in 

formato XLM al codice destinatario D9YC4CP nel rispetto dei 

requisiti formali e sostanziali prescritti della normativa 

vigente in tema di fatturazione elettronica (Art.1, commi 

916 e 917 della legge 205 del 27/12/2017 e ss.mm.ii.). 
Inoltre è necessario che le fatture elettroniche emesse dal 

Fornitore riportino sempre il numero dell'Ordine di acquisto 

nella sezione "Altri dati" sottosezione "Ordine di 

acquisto". 
e) essere emesse in conformità e nel rispetto delle leggi 

vigenti. 
 

Le fatture emesse dal Fornitore nel rispetto di quanto 

sopra, dovranno inoltre riportare le seguenti informazioni, 

senza le quali saranno respinte da Hitachi Rail S.p.A.: 



- numero e data del verbale di Fine prestazione e/o Stato 

Avanzamento Lavori; 
- numero di Contratto/Ordine di Acquisto e relativo numero 

di posizione; 
- numero di Documento di Trasporto (ove applicabile); 
- numero di Bolla Entrata Merci (BEM) rilevata dal portale 

Hitachi Rail S.p.A (ove applicabile). 
 

Resta inteso che le fatture respinte dovranno essere 

nuovamente emesse dal Fornitore e complete di tutti gli 

elementi sopra descritti, e senza che ciò comporti alcun 

diritto da parte del Fornitore a ristori di alcun genere, 

ivi compresi gli interessi. 
 

10) PAGAMENTI 
Il pagamento delle fatture del Fornitore è subordinato 

all'avvenuta accettazione senza riserve della Fornitura da 

parte di Hitachi Rail S.p.A., secondo i termini e le 

modalità contenute nell'Ordine. Tutti i pagamenti verranno 

effettuati a mezzo bonifico bancario sugli appoggi bancari 

comunicati in fase di apertura anagrafica. Ne consegue, che 

non saranno corrisposti pagamenti o effettuati bonifici su 

IBAN riportati in fattura difformi da quelli comunicati in 

fase apertura anagrafica. 
Le eventuali variazioni di IBAN, intervenute nel corso 

dell'esecuzione del presente Ordine, dovranno invece essere 

formalizzate dal Fornitore con apposita richiesta di 

variazione - con preavviso di almeno 30 giorni prima della 

data del previsto pagamento - al seguente indirizzo: 

account.payable.hri@hitachirail.com 
 

Hitachi Rail Spa fornirà riscontro alla comunicazione entro 

i successivi 15 giorni, riservandosi la facoltà di 

richiedere integrazioni o documentazione aggiuntiva e/o di 

rigettare la predetta richiesta nel caso in cui la medesima 

risultasse confliggente con le presenti Condizioni Generali 

di Fornitura. 
 

Il Fornitore rilascerà, a propria cura e spese, quietanza 

liberatoria dei pagamenti ricevuti. 
Il verificarsi di inadempimenti imputabili al Fornitore 

legittima Hitachi Rail S.p.A. a sospendere i propri 

pagamenti. 
Dai pagamenti dovuti al Fornitore saranno inoltre detratte, 

sino a loro concorrenza, le somme dovute da quest'ultimo a 

titolo di penali, ovvero altri costi, spese e risarcimenti, 

anche secondo quanto previsto in materia di "compensazione" 

dal codice civile italiano all'art. 1241 e ss. 
 

11) PENALI 
Salvo diversa indicazione dell'Ordine, alla parte di 

Fornitura consegnata in ritardo rispetto alle date di 

consegna indicate in Ordine sarà applicata una penale pari a 

0,5% del relativo prezzo, per ogni giorno lavorativo, sino 



al valore massimo del 20% del corrispettivo spettante al 

Fornitore in base all' Ordine. 
Resta in ogni caso salvo ed impregiudicato in favore di 

Hitachi Rail S.p.A. il diritto a vedersi risarcito 

l'eventuale maggior danno subito, così come ogni altro danno 

imputabile al Fornitore. 
Resta espressamente inteso tra le Parti che qualora si 

verifichi l'evento indicato dal presente art.11 in forza del 

quale al Fornitore sarà applicata la penale per ritardo 

nella consegna, Hitachi Rail S.p.A. sarà autorizzata - senza 

alcuna ulteriore formalità - a procedere automaticamente al 

relativo addebito in danno del Fornitore. 
Il Fornitore autorizza altresì, sin da ora, la stessa 

Hitachi Rail S.p.A. a recuperare l'importo delle penali da 

comminare per i ritardi rispetto alle date di consegna, 

anche secondo quanto previsto in materia di "compensazione" 

dal codice civile italiano all'art. 1241 e ss. 
 

12) PROPRIETA' DI STAMPI, ATTREZZATURE, PROGETTO E SOFTWARE 
Il Fornitore garantisce che la Fornitura non è prodotta in 

violazione di brevetti, licenze o altro diritto di terzi. Il 

Fornitore garantisce inoltre la libertà e la liceità d'uso e 

del commercio tanto in Italia che all'estero, ed in 

particolare nei paesi di destinazione dei prodotti di 

Hitachi Rail S.p.A. così come indicati nell'Ordine, della 

Fornitura stessa, assumendo in proposito ogni relativa 

responsabilità ed onere e manlevando integralmente Hitachi 

Rail S.p.A. anche nei confronti dei propri clienti finali. 
Tutta la documentazione tecnica, disegni, documentazione 

progettuale in genere, specifiche, calibri, stampi, modelli, 

attrezzature, pezzi-campione ed elementi di software 

realizzati da Hitachi Rail S.p.A. o da terzi da questa 

incaricati, e consegnati al Fornitore per l'esecuzione 

dell'Ordine restano di proprietà della stessa Hitachi Rail 

S.p.A. e dovranno essere restituiti a lavoro ultimato, in 

buono stato di conservazione. Essi potranno essere 

utilizzati unicamente per le lavorazioni cui sono destinate 

e soltanto per le forniture richieste da Hitachi Rail 

S.p.A.; inoltre, non potranno essere oggetto di divulgazione 

e di duplicazioni. Ove il Fornitore ometta il rispetto delle 

predette obbligazioni, Hitachi Rail S.p.A. provvederà ad 

addebitare al Fornitore stesso le spese sostenute per 

sostituzioni e riparazioni dei predetti disegni, calibri, 

stampi, modelli, attrezzature, pezzi-campione, software e 

documentazione tecnica, fermo restando il suo diritto all' 

integrale risarcimento dell'ulteriore danno eventualmente 

subito. 
Salvo diversa espressa indicazione dell'Ordine, tutta la 

documentazione tecnica, disegni, documentazione progettuale 

in genere, specifiche, calibri, stampi, modelli, 

attrezzature, pezzi-campione ed elementi di software 

realizzati dal Fornitore per l'esecuzione dell'Ordine vanno 

consegnati ad Hitachi Rail S.p.A. entro la data di 

completamento della Fornitura, ovvero in data antecedente se 

richiesto dall'Ordine stesso, e divengono di proprietà di 



Hitachi Rail S.p.A. all'atto della consegna stessa. Essi 

potranno essere utilizzati unicamente per le lavorazioni cui 

sono destinate e soltanto per le forniture richieste da 

Hitachi Rail S.p.A.; inoltre, non potranno essere oggetto di 

divulgazione e di duplicazioni. 
Il Fornitore si impegna ad utilizzare esclusivamente per le 

finalità dell'Ordine e a mantenere confidenziali tutte le 

informazioni, dati, documenti tecnici, specifiche, disegni e 

software ricevute in qualsiasi forma da Hitachi Rail S.p.A., 

o comunque apprese in occasione o a causa della esecuzione 

dell'Ordine, ed inoltre a limitarne la diffusione tra i 

propri dipendenti, consulenti e fornitori esclusivamente a 

quanti di essi siano direttamente coinvolti e necessari per 

la esecuzione dell'Ordine, imponendo corrispondenti 

limitazioni ai propri fornitori. 
 

13) MATERIALE DI PROPRIETA' HITACHI RAIL SPA IN GIACENZA 

PRESSO IL FORNITORE 
Nel caso in cui - al fine del corretto adempimento delle 

obbligazioni derivanti dal presente Ordine di Acquisto - 

Hitachi Rail S.p.A consegnasse al fornitore materiali e/o 

beni di sua proprietà e/o di terzi, senza che ciò possa 

costituire in alcun caso trasferimento della proprietà degli 

stessi, per causali quali, a titolo meramente indicativo, ma 

non esaustivo: conto lavoro, conto garanzia, conto 

riparazione, conto deposito, conto visione etc., il 

fornitore medesimo si impegna a: 
a) registrare e custodire i materiali e beni in questione 

per tutta la durata contrattuale con ogni diligenza, fino al 

momento della restituzione, impegnandosi altresì a 

preservarli in idonea area segregata, presso i propri 

stabilimenti e/o depositi, provvista di appositi cartelli 

riportanti la dicitura "materiali di proprietà Hitachi Rail 

SpA "; 
b) provvedere ad adeguata copertura assicurativa dei 

materiali e/o beni contro l'incendio, furto, vandalismo, 

disastri naturali, manomissioni ed altri rischi 

assicurabili; 
c) risarcire Hitachi Rail S.p.A per il valore dei beni da 

essa consegnati, oltre tutti gli eventuali danni 

conseguenti, in caso di smarrimento, perimento, e/o 

danneggiamento dei beni stessi avvenuti durante il periodo 

in cui essai siano stati in possesso del fornitore; 
d) inviare con cadenza semestrale (nel mese di marzo con 

stock di fine febbraio e nel mese di settembre con stock di 

fine agosto) un report, tramite Portale fornitori Hitachi 

Rail S.p.A, relativo alla conta inventariale dei materiali 

giacenti presso i propri stabilimenti e/o depositi; 
e) effettuare inventario fisico con cadenza annuale il cui 

report dovrà essere condiviso con Hitachi Rail S.p.A 

utilizzando il Portale fornitori; 
f) consentire al personale Hitachi Rail S.p.A di 

effettuare ispezioni presso gli stabilimenti e/o depositi 

ove giacenti materiali e/o beni di proprietà Hitachi Rail 



S.p.A al fine di verificare la completezza, la consistenza e 

lo stato di conservazione dello stock; 
g) non cedere i materiali e/o beni di proprietà Hitachi 

Rail S.p.A a terzi a qualunque titolo e non costituire su di 

essi garanzie; 
h) restituire i materiali e/o beni di proprietà Hitachi 

Rail S.p.A senza indugio e senza eccezioni su semplice 

richiesta Hitachi Rail S.p.A 
 

In caso di non ottemperanza alle obbligazioni di cui al 

presente articolo 13, Hitachi Rail S.p.A si riserva la 

facoltà di far riscorso a tutti i mezzi di tutela previsti 

dalle presenti condizioni generali e/o dall'eventuale 

contratto in essere, ivi inclusa ogni azione, anche 

cautelare, per il risarcimento di tutti i danni da essa 

subiti. 
 

14) SICUREZZA E AMBIENTE 
Il Fornitore si impegna a rispettare le disposizioni 

legislative applicabili in materia: 
a) di tutela dei diritti dei lavoratori e in particolare 

tutte le prescrizioni a tutela della salute e sicurezza dei 

lavoratori sul posto di lavoro (es. rispetto delle norme 

antinfortunistica e igiene industriale) e 
b) di  tutela ambientale (es. norme riguardanti lo 

smaltimento,  il trasporto, il recupero e riciclo dei 

rifiuti, le immissioni in atmosfera e scarti idrici, il 

rumore, le prescrizioni sugli imballaggi ed il materiale di 

imballaggio). 
Ove il Fornitore esegua le prestazioni e/o svolga le 

attività previste dall'Ordine all'interno degli stabilimenti 

di Hitachi Rail S.p.A. e/o di suoi cantieri esterni e/o 

qualsiasi altro luogo in cui Hitachi Rail S.p.A. stessa 

svolge attività, il Fornitore è tenuto anche a: 
- impartire al sopraindicato personale ogni istruzione o 

mezzi di protezione richiesti dallo svolgimento delle 

prestazioni; 
- impiegare attrezzature e macchinari perfettamente in 

regola con le norme vigenti assicurandone gli eventuali 

adeguamenti; 
- utilizzare prodotti e materiali di Fornitura in regola 

con tutti i requisiti di legge o regolamento; 
- vigilare, attraverso il proprio Responsabile di 

contratto, affinché il personale che espleta le prestazioni 

osservi tutte le disposizioni in materia ed operi in 

conformità alle informazioni fornite da Hitachi Rail S.p.A. 

ai sensi del D. Lgs. n. 81/2008, su eventuali rischi 

specifici esistenti negli ambiti in cui si svolgono le sue 

prestazioni e/o attività, assumendo ogni misura di 

prevenzione ed emergenza richiesta dalle attività svolte; 
Inoltre il Fornitore s'impegna a cooperare - prima 

dell'inizio delle prestazioni - all'integrazione del 

Documento Unico di Valutazione dei Rischi in relazione allo 

stabilimento, cantiere e/o luogo ove eseguirà dette 



prestazioni, tenendo conto dei nuovi rischi ivi introdotti 

dal Fornitore medesimo. 
Il Documento Unico di Valutazione dei Rischi verrà inoltre 

aggiornato congiuntamente al Fornitore in ogni caso in cui 

sopraggiungano modifiche significative nello svolgimento di 

una prestazione o modifiche organizzative, ivi compresi i 

casi in cui nel predetto luogo subentri una nuova 

Impresa/Prestatore d'opera, che configurano nuovi potenziali 

rischi di interferenza. 
Il Fornitore assicura, inoltre, che tutti i materiali 

impiegati che ricadono nella classificazione UE dei prodotti 

chimici REACH, siano registrati e/o autorizzati in 

conformità a quanto disposto dal relativo regolamento 

europeo n.1907/2006 e successive modifiche ed integrazioni. 

L'Agenzia Chimica Europea (ECHA) ha lanciato lo SCIP 

Database introducendo l'obbligo di notifica per i fornitori 

Europei di "articoli", con l'obiettivo di incrementare la 

consapevolezza sul rischio chimico negli "articoli" e nei 

prodotti per ridurre le sostanze pericolose nei rifiuti ed 

incentivare la diffusione di queste sostanze con alternative 

più sicure per contribuire anche ad una migliore economia 

circolare. 
Il Fornitore è pertanto tenuto a produrre la dichiarazione 

di conformità al regolamento REACH ed ai requisiti dello 

SCIP Database, il Derogation Template - quando applicabile 

(utilizzando i Template Hitachi Rail Z1 e Z2 forniti), e le 

schede dati sulla sicurezza in italiano o inglese ad ogni 

prima Fornitura e periodicamente (almeno semestralmente) ad 

ogni aggiornamento risultasse necessario. In particolare le 

Schede Dati di Sicurezza dovranno essere prodotte in formato 

elettronico. 
Ciò è applicabile anche per fornitori  al di fuori della UE. 
 

 

15) NORMATIVA SULLA PRIVACY 
In conformità a quanto previsto dal Regolamento Europeo 

2016/679 e dalle eventuali misure integrative e attuative 

(#Normativa Privacy#), i dati scambiati tra Hitachi Rail 

S.p.A. e il Fornitore  (#Dati#) nel corso dello svolgimento 

dell'Ordine dovranno essere utilizzati esclusivamente per le 

finalità attinenti alla esecuzione del medesimo. I Dati 

dovranno essere conservati nel rispetto delle misure 

tecniche e organizzative adeguate in modo tale che il 

trattamento dei Dati soddisfi i requisiti della Normativa 

Privacy applicabile. 
Salvo diversa ed espressa pattuizione, le Parti non potranno 

comunicare o diffondere i Dati a soggetti diversi da quelli 

strettamente necessari per l'esatto adempimento delle 

obbligazioni scaturenti dal presente Ordine. 
Alla cessazione del presente Ordine si impegnano, ciascuna 

per quanto di competenza, ad eseguire le istruzioni 

impartite dalla Parte, cui i dati afferiscono, per la 

conseguente cessazione del trattamento dei Dati. 
Le Parti si obbligano altresì, per sé e per i propri 

collaboratori, ad adempiere al dovere di riservatezza per 



tutti i Dati scambiati in forza del presente contratto. Tale 

obbligo rimarrà in vigore anche dopo la scadenza del 

presente Ordine. 
 

16) RISERVATEZZA 
Il Fornitore si impegna a mantenere la massima riservatezza 

su ogni informazione o documento che divenga noto in 

conseguenza o in occasione dell'esecuzione dell'Ordine; 

essi, pertanto, non potranno essere usati né rivelati a 

Terzi senza l'autorizzazione scritta da parte di Hitachi 

Rail S.p.A. che ha fornito l'informazione o il documento in 

parola. 
Fermo restando quanto sopra disposto, il Fornitore si 

impegna a preservare la riservatezza di qualsiasi 

informazione, incluse quelle di carattere informatico e/o 

conservate in archivi informatici, della stessa Hitachi Rail 

S.p.A. in qualsiasi forma o su qualsiasi supporto ricevuta 

od ottenuta, che sia chiaramente indicata come 

"confidenziale" all'atto di comunicazione. 
Il Fornitore si impegna a trattare con la massima 

riservatezza tutte le informazioni Confidenziali scambiate 

tra i propri rappresentanti, dipendenti, collaboratori o 

consulenti, e quelli di Hitachi Rail S.p.A. in esecuzione 

delle attività del presente Ordine. 
Qualora dalla violazione di tale obbligo consegua, per 

Hitachi Rail S.p.A., un pregiudizio, quest'ultima potrà 

richiedere il risarcimento dei danni, riservandosi la 

facoltà di risolvere il presente Ordine ai sensi dell'art. 

1456 c.c. fatto salvo il risarcimento del maggior danno. 
Il Fornitore, pertanto, si impegna: 
- a mantenere il massimo riserbo circa dette informazioni 

Confidenziali ricevute da Hitachi Rail S.p.A.; 
- ad usare le informazioni Confidenziali ricevute 

unicamente allo scopo di eseguire i propri obblighi di cui 

al presente Ordine; 
- a non divulgare, non riprodurre o comunicare a terzi le 

Informazioni Confidenziali ricevute, eccetto che su espressa 

autorizzazione scritta preventivamente rilasciata da Hitachi 

Rail S.p.A. che ha originato l'informazione stessa. 
Il Fornitore s'impegna sin d'ora: 
- a restituire, dietro richiesta scritta di Hitachi Rail 

S.p.A. che le ha originate e comunicate, le Informazioni 

Confidenziali ricevute o a rilasciare eventuale opportuna 

dichiarazione della loro completa distruzione, secondo le 

istruzioni ricevute da Hitachi Rail S.p.A. 
- a non rifiutare, ostacolare o comunque impedire tale 

restituzione o distruzione; 
- a non trattenere copie, estratto o riproduzioni, in 

qualsivoglia forma o supporto, delle Informazioni 

Confidenziali di cui Hitachi Rail S.p.A. abbia richiesto la 

restituzione o distruzione. 
La durata dell'obbligo di riservatezza decorrerà dalla data 

di sottoscrizione del presente Ordine e durerà per i cinque 

anni successivi alla data di scadenza. 
 



17) CODICE ETICO E MODELLO ORGANIZZAZIONE, GESTIONE E 

CONTROLLO EX DLG.S 231/01 
Il Fornitore, nell'esecuzione della Fornitura, si impegna ad 

osservare le norme contenute nel Codice Etico e Modello 

Hitachi Rail S.p.A.Organizzazione, Gestione e Controllo ai 

sensi del D.Lgs 231/01 pubblicate sul sito 

http://italy.hitachirail.com/, come di volta in volta 

integrate e modificate da Hitachi Rail S.p.A. e a tenere un 

comportamento in linea con i principi contenuti nelle 

relative disposizioni. 
In caso di inosservanza degli obblighi ivi derivanti Hitachi 

Rail S.p.A. avrà la facoltà di dichiarare risolto il 

contratto ex art. 1456 c.c., fermo restando il risarcimento 

del danno. 
 

18) RISPETTO DEL REGOLAMENTO ICT 
Il Fornitore si impegna, nell'esecuzione delle prestazioni 

oggetto del presente Ordine,  ad osservare il Regolamento 

Hitachi Rail S.p.A. sull'utilizzo delle risorse Information 

& Communication Technology - di seguito per brevità 

"Regolamento" - che il fornitore dichiara di ben conoscere  

e accettare e del quale potrà richiederne copia ad Hitachi 

Rail S.p.A. 
Le Parti concordano che l'inosservanza, anche parziale, dei 

principi stabiliti nel Regolamento costituirà grave 

inadempimento e darà facoltà ad Hitachi Rail S.p.A. di 

risolvere automaticamente il presente Ordine mediante invio 

di lettera raccomandata A/R e/o Posta Elettronica 

Certificata (PEC) contenente la sintetica indicazione delle 

circostanze comprovanti l'inosservanza. L'esercizio del 

diritto di risolvere o sospendere l'esecuzione dell'Ordine  

avverrà a danno del Fornitore, fatto salvo il diritto di 

Hitachi Rail S.p.A.di ottenere il risarcimento dei danni, 

patrimoniali e non, derivanti da violazione/inosservanza di 

cui sopra, nonché il diritto di essere manlevata e tenuta 

indenne dalla violazione/inosservanza di cui sopra, anche in 

relazione a qualsivoglia azione o pretesa di terzi derivante 

da tale inosservanza o ad essa comunque conseguente. 
 

19) RISPETTO DEGLI OBBLIGHI NORMATIVI E CONTRIBUTIVI 
Il Fornitore si impegna a rispettare gli obblighi normativi, 

contributivi e retributivi previsti dalla legislazione 

vigente e alla medesima  assimilabili. 
Il Fornitore è tenuto, su semplice richiesta di Hitachi Rail 

S.p.A. ad esibire tutta la documentazione attestante il 

corretto e puntuale adempimento degli obblighi in materia 

normativa, contributiva e retributiva nei confronti dei 

lavoratori. Al fine di tali verifiche Hitachi Rail S.p.A. 

potrà avvalersi anche dei competenti uffici preposti 

(Ispettorato del Lavoro, etc.). In caso di inosservanza da 

parte del Fornitore delle norme di cui al presente articolo, 

tali inadempienze verranno contestate da Hitachi Rail S.p.A. 

al Fornitore. In tal caso Hitachi Rail S.p.A. si riserva 

espressamente la facoltà di non procedere al pagamento di 



quanto dovuto a residuo o saldo finché il Fornitore non 

dimostri di essere in regola con gli adempimenti di legge. 
In nessun caso Hitachi Rail S.p.A. sarà tenuta a rispondere 

di eventuali inadempienze del Fornitore che rimane, al 

riguardo, unico responsabile. In ogni caso, il Fornitore si 

obbliga a manlevare e tenere comunque indenne - 

sostanzialmente e processualmente, a semplice richiesta e 

senza facoltà di opporre eccezioni - Hitachi Rail S.p.A. da 

ogni conseguenza comunque derivante dall'inosservanza di 

norme legislative e regolamentari in materia di trattamento 

normativo, contributivo e retributivo del personale 

dipendente dal Fornitore medesimo. 
In caso di mancato adempimento da parte del Fornitore di 

quanto sopra, Hitachi Rail S.p.A. si riserva la facoltà di 

risolvere il presente Ordine ai sensi del successivo art.22 

b) 
 

19- bis) RISPETTO DEGLI OBBLIGHI EX ART. 4 DL N. 124/19 
Il Fornitore si impegna a rispettare gli obblighi ex art. 4 

Dl n. 124/19 convertito dalla Legge n. 157/19. In caso di 

irregolarità in materia di versamento delle ritenute fiscali 

per i contratti di appalto e subappalto previsti dalla 

predetta normativa, Hitachi Rail SpA è tenuta a sospendere 

il pagamento dei corrispettivi maturati dal Fornitore e dare 

comunicazione entro 90 giorni all'Agenzia delle Entrate. In 

tali casi, è preclusa al Fornitore ogni azione esecutiva 

finalizzata al soddisfacimento del credito il cui pagamento 

è stato sospeso, fino a quando non sia stato eseguito il 

versamento delle ritenute. In caso di mancata presentazione 

del Documento Unico di Regolarità Fiscale (DURF) "Positivo" 

da parte del Fornitore di quanto sopra, Hitachi Rail S.p.A. 

si riserva la facoltà di risolvere il presente Ordine di 

Acquisto ai sensi del successivo art.22 f) 
 

20) TRACCIABILITA'DEI FLUSSI FINANZIARI 
Nel caso in cui la Fornitura si riferisca e sia utilizzata 

da Hitachi Rail S.p.A. nell'ambito di un contratto di 

appalto pubblico sottoscritto fra quest'ultima ed un 

soggetto aggiudicatore pubblico di diritto italiano, il 

Fornitore, ai sensi e per gli effetti di cui all'art 3 L. 

136/2010 come modificata ed integrata dalla L. 217/2010, si 

obbliga a garantire la "tracciabilità dei flussi finanziari" 

ad esso riferentesi, nonché, anche ai sensi e per gli 

effetti di cui all'art. 1381 c.c., relativa ai sub 

affidatari a qualunque titolo interessati all'esecuzione dei 

presenti Ordini. 
Per quanto sopra il Fornitore invierà ad Hitachi Rail S.p.A. 

entro 5 giorni dal ricevimento dell'Ordine una comunicazione 

scritta indicante gli estremi identificativi del conto 

corrente bancario o postale dedicato e le generalità e 

codice fiscale delle persone autorizzate al operare su di 

esso. 
Inoltre il Fornitore dovrà emettere una fattura per ogni  

singola commessa  e indicare sulla stessa o unitamente alla 



medesima il codice identificativo di gara (CIG) e il codice 

di commessa (CUP) richiamato nell'Ordine. 
Il Fornitore si impegna altresì a dare immediata 

comunicazione all'Acquirente e alla Prefettura - Ufficio 

territoriale del Governo della provincia ove ha sede la 

stazione appaltante (o l'amministrazione concedente) della 

notizia dell'inadempimento dei propri sub affidatari agli 

obblighi di tracciabilità finanziaria di cui alla disciplina 

sopra richiamata. 
Qualsiasi violazione degli obblighi sopra richiamati 

determinerà l'automatica risoluzione di diritto dell'Ordine 

e, in ogni caso, la revoca dell'autorizzazione al sub 

affidamento. 
 

21) GARANZIA 
Ferme tutte le garanzie di legge, il Fornitore espressamente 

garantisce che i prodotti forniti sono esenti da vizi e/o 

difetti che ne diminuiscano il valore ovvero li rendono 

inidonei all'uso cui sono destinati o a soddisfare le 

esigenze tecniche specifiche così come prospettate da 

Hitachi Rail S.p.A. nell'Ordine o nella documentazione 

tecnica ivi allegata e/o richiamata. 
In deroga al diverso termine stabilito dall'art. 1495 c.c., 

Hitachi Rail S.p.A. potrà denunciare vizi e difetti di beni 

e servizi ricevuti entro 60 giorni decorrenti, 

rispettivamente, dalla consegna se palesi, o dalla scoperta 

se occulti. 
Salvo sia indicato un periodo diverso nell'Ordine o nelle 

Condizioni  Specifiche di Fornitura il Fornitore garantisce 

il buon funzionamento dei prodotti forniti per un periodo di 

24 mesi dalla messa in servizio dei veicoli nei quali sono 

stati incorporati, ovvero di 36 mesi dalla consegna ad 

Hitachi Rail S.p.A., quale di essi si concluda prima. 
Ove tali prodotti risultino difettosi e/o viziati, il 

Fornitore è tenuto a ripararli e/o a sostituirli con parti 

e/o prodotti nuovi sostenendo gli oneri conseguenti, ivi 

compresi quelli relativi alle operazioni di smontaggio e 

rimontaggio degli stessi. 
Ove il Fornitore risulti non in grado ovvero ometta di 

effettuare tempestivamente le sostituzioni e/o riparazioni 

di cui sopra, Hitachi Rail S.p.A. avrà facoltà di provvedere 

in proprio o mezzo terzi  agli interventi necessari, 

addebitandone al Fornitore i relativi costi, spese ed 

eventuali danni ulteriori. Le parti e i componenti 

sostituiti e/o riparati come sopra, saranno soggetti ad un 

nuovo periodo di garanzia di 24 mesi. 
 

22) RISOLUZIONE E RECESSO 
Salvi in ogni caso gli altri diritti e facoltà di legge e 

contrattuali, Hitachi Rail S.p.A. potrà risolvere l' Ordine 

anche al verificarsi delle seguenti condizioni addebitandone 

le conseguenze al Fornitore: 
a)- accumulo di un complessivo ritardo nelle consegne cui 

possa essere applicata in base all' Ordine una penale 

corrispondente al 10% del valore dell'Ordine stesso; 



b)- omesso assolvimento da parte del Fornitore degli 

obblighi previdenziali ed assicurativi inerenti il personale 

impiegato per la esecuzione dell'Ordine, nonché grave 

inadempimento di termini e condizioni di cui agli 

applicabili contratti collettivi di lavoro; 
c)- grave inadempimento da parte del Fornitore della 

normativa in tema di prevenzione infortuni, salute e 

sicurezza dei lavoratori e tutela ambientale, così come il 

mancato adeguamento dei processi produttivi adottati nonché 

dei prodotti e servizi forniti alle applicabili normative, 

in qualunque momento riscontrata nel corso di esecuzione 

della Fornitura; 
d)- violazione di una o più norme e principi contemplati nel 

Modello di Organizzazione , Gestione e Controllo ex D.lgs. 

231/2001 e nel Codice Etico di cui Hitachi Rail S.p.A. si è 

dotata e di cui il Fornitore si dichiara perfettamente 

edotto, per essere gli stessi pubblicati anche sul sito web 

di Hitachi Rail S.p.A., ed al cui rispetto sin da ora si 

impegna, nonché di quanto contenuto nel Regolamento Hitachi 

Rail S.p.A. sull'utilizzo delle risorse Information & 

Communication Technology. 
e)- violazione della normativa in tema di tracciabilità dei 

flussi finanziari ai sensi e per gli effetti di cui all'art 

3 L. 136/2010 come modificata ed integrata dalla L. 

217/2010. 
f)- mancata presentazione del Documento Unico di Regolarità 

Fiscale (DURF) "Positivo" di cui al precedente art. 19-bis. 
Il verificarsi di una o più delle predette condizioni 

legittimerà l' addebito al Fornitore di tutti i danni e le 

dannose conseguenze subite da Hitachi Rail S.p.A. in 

conseguenza dell'eventuale risoluzione dell'Ordine. 
Nel caso in cui il contratto tra Hitachi Rail S.p.A. ed il 

suo Cliente venga risolto, Hitachi Rail S.p.A. avrà il 

diritto di porre termine all'Ordine. 
Rimane convenuto che in caso di recesso di Hitachi Rail 

S.p.A. dall'Ordine, questa non sarà tenuta a corresponsioni 

di sorta nei confronti del Fornitore a titolo di eventuale 

mancato utile. 
 

23) LEGGE APPLICABILE - FORO ESCLUSIVO - 
L'Ordine ed il conseguente rapporto giuridico tra Fornitore 

ed Hitachi Rail S.p.A., rimangono assoggettati alla sola 

legge Italiana. Ogni controversia relativa all'Ordine sarà 

dovuta alla competenza esclusiva del Foro di Napoli. 
 

Per accettazione 
 
DATA DCS_DATE_02       Il FORNITORE DCS_VEND_02 
DATA _____________     Il FORNITORE 

____________________________ 
 

Ai sensi dell'Art. 1341 c.c. il Fornitore dichiara di aver 

preso visione e di accettare espressamente ed integralmente 

le seguenti disposizione delle Condizioni generali sopra 

citate: 



Art. 2 Accettazione dell'Ordine 
Art. 3 Divieto di cessione e subappalto 
Art. 4 Esecuzione e termini di Consegna 
Art. 7 Collaudo 
Art. 9 Fatture 
Art. 10 Pagamenti 
Art. 11 Penali 
Art. 12 Proprietà di stampi, attrezzature, progetto e 

software 
Art. 13 Materiali di proprietà Hitachi Rail Spa in giacenza 

presso il fornitore 
Art. 14 Sicurezza e Ambiente 
Art. 15 Normativa sulla privacy 
Art. 16 Riservatezza 
Art. 17 Codice Etico e Modello Organizzazione, Gestione e 

Controllo 
Art. 18 Rispetto Regolamento ICT 
Art. 19 Rispetto obblighi normativi e contributivi 
Art. 19-bis Rispetto degli obblighi ex art. 4 DL n. 124/19 
Art. 20 Tracciabilità dei flussi finanziari 
Art. 21 Garanzia 
Art. 22 Risoluzione e recesso 
Art. 23 Legge applicabile e Foro esclusivo 
 

 

 

 

Per accettazione 
 
DATA DCS_DATE_03       Il FORNITORE DCS_VEND_03 
DATA _____________     Il FORNITORE 

_________________________ 
 

 


